






























































Ókori pénzek 

vezzük még manapság is a [oboloszta­
tész], mert a régiek súlyként is használták nyársainkat. Így beszéli ezt el Hé­
rakleidész Pontikosz.« Gügész lüdiai király példáját a görögök hamar követ­
ték. Argosz királya, Pheidón - Kr.e. 700 körül- nem elektronból, hanem tisz­
ta veretett képét és alakját mutató érméket Aigina szige­
tén. A VII. században ez a pénz volt a Nem telt el két 
évszázad sem, és a pénz használata a segítségével az egész, akkor 
ismert világon elterjedt2[ ... ] 

Tudjuk a hogy több nagy felfedezés a világ kü­
országaiban egy történt. Gondoljunk csak a rádió felfedezésé­

vel kapcsolatban Marconira és Popovra! Úgy gondolom, akkor közelítjük 
meg a legjobban az igazságot, ha azt mondjuk: a pénzverés Aigina szigetén, 
az Égei-tenger más szigetein és Kisázsiában, a Kr.e. VII. század kezdete kö­
rüli években, közel meg. [ ... ] 

Az ókori érmék és hátlapja egymáshoz képest gyakran elfordul. A 
veret olykor olvashatatlan, máskor alig Az érmén a kép és a szöveg 
a vagy a vízszintes tengely irányában kissé eltolódott; emiatt 
egyes éremképrészletek hiányzanak, illetve a lapkának nagyobb részén nincs 
veret. Ritkaságszámba megy a pontosan centrikus éremkép! Az érmék széle 

vastag, és kisebb-nagyobb sérülések, szakadások is 
rajta. Végül olyan darabok is szemünk elé kerülhetnek, arnelyeknek csak 
egyik oldalán van kép, a másik oldalon néhány szabálytalan alakú bemélye­
dést találunk. Azt pedig igazán észrevenni, hogy ugyanazon város 
vagy ugyanazon uralkodó azonos és anyagú pénzein az arc, az alak, 
a felirat eltérést mutatnak. Mi ennek az oka? 

A pénzverés több mint két évezreden át ugyanazzal a módszerrel történt: 
kézi végezték, amíg az gépek meg nem jelentek. A korai görög és 
perzsa pénzek között a legrégebbi eknek csak az van veret, a hátlap­
juk sima. Ezek úgy készültek, felületébe belevésték a meg­

ábrát, majd erre ráhelyezték az öntéssel készített golyó vagy lencse 
alakú fémet. Ezt egy laposra csiszolt szerszámmal rászorítot­
ták az majd a szerszám végére kalapáccsal ütéseket mértek. Így 
keletkezett a verettel ellátott oldal és a sima oldal. Természetesen 
elképzelhetjük a fordított módszert is. Ilyenkor az felületén kis kiemelke-

2 »Ex quo Phidon Argivus [ ... ] apparavit et nummum argenteum in Aegina 
signavit [ .. . ]« 
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dést (négyzet vagy piramis alakú csapot) készítettek, és erre helyezték a fémet 
a verés előtt. Az első kalapácsütésnél a csap belenyomult a fémbe, és ezáltal 
megakadályozta azt, hogy az ütések közben a fém leugorjék vagy elmozdul­
jon. Így a kész érem első lapján többnyire négy oldallal határolt bemélyedése­
ket látunk. Ezeket aszakirodalom »quadratum incusum«-nak nevezi. 

Az üllőben levő négyszögű bemélyedés alsó bélyegként, a kiemelkedő 
négyszögű csap a szerszámon felső bélyegként szerepelt. Később ezeket be­
vágásokkallátták el, így a vereten kiemelkedő vonalak keletkeztek. A quadra­
tum incusum alakja (beosztása a vonalakkal) gyakran az érme értékéhez 
igazodott. Két, három vagy négy mezőre felosztott alakjait ismerjük. Még ké­
sőbb a felső bélyeg négyszögű csapját jelekkel, ábrákkal díszítették. így jutot­
tak el a két oldalon verettel ellátott pénzekhez. Egyes görög érmék sima 
hátlapján szélmalomvitorlákhoz hasonló bemélyedéseket látunk. Ezek a kez­
detleges figurális díszítések vezetnek el a szabályos kétoldalas veretekhez. A 
négyszögű hátlap - immár képpel és írással ellátva - még sokáig megmaradt, 
elsősorban Athén, Aigina és Rodosz pénzein. 

A pénzverés kezdetei igen kezdetleges technikát mutatnak. Erről szóló 
fejtegetéseinket nem mindenben támaszthat juk alá tárgyi bizonyítékokkal, 
mivel például a veréshez használt bélyegek (verőtövek) közül eddig még nem 
sok került elő az ásatások során. Pedig sok bélyegre volt szükség, mivel gyor­
san tönkrementek a verés közben. A bélyegek vasból vagy bronzból készül­
tek, acélt akkor még nem tudtak előállítani. A pénzverésnél üllőt, kalapácsot 
és fogót használtak. A munkások között találunk vésnököket, akik a bélye­
gekbe belevésték a szükséges betúk és arcképek, alakok negatív képét. Mások 
a golyó vagy lencse alakú fémöntvény t készítették elő a veréshez. A tulajdon­
képpeni verést végző munkásnak két-három segítője volt. A kalapáccsal dol­
gozót gyakran egy másik váltotta fel, mert az éles, tiszta veretek előállítása 
nagy erőt igényelt. A lapkákat verés előtt felhevítették, és többszöri kala­
pácsütéssel alakították ki belőlük az érmét. Előfordult az is, hogy a nem kellő­
en felhevített lapka hamar lehűlt.l1yenkor kivették a bélyegek közül, majd 
újra hevítve visszatették, és így fejezték be a verést. Az érmék végleges alakja 
a kalapáccsal való munkát végző dolgozó ügyességétől és tapasztaltságától is 
függött. A lapka szabadon feküdt az alsó bélyegen, és semmi sem gátolta az 
ütések hatására történő kiterjedést. Ezért nincs az ókori pénzek között szabá­
lyos kör alakú. Ha a felső bélyeget hordó szerszámot nem tartotta pontosan 
függőleges helyzetben a munkás, akkor az érmék egyik oldala vékonyabb lett, 
és a peremén repedések keletkeztek. Ha pedig a verést félbe kellett szakítani, 
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akár a lapka újraizzítása miatt, akár azért, mert a lapka kiugrott a szerszám 
alól, a visszahelyezett darabot nem sikerült mindig pontosan az előbbi hely­
zetbe illeszteni a bélyegvasak közé. Így keletkeztek a kettőzött körvonalú ve­
retek, valamint a nem centrikusak. Úgy gondoljuk, hogy e fejezet elején 
feltett kérdéseket most már mindenki meg tudja válaszolni. Talán azt is, hogy 
miért vannak betú- és alakeltérések (ún. variánsok, bélyegképi változatok) az 
azonos időben és anyagból készült, azonos névértékú érmék között. Igen, 
azért, mert a szükséges pénzmennyiség kiverése jónéhány verőtövet »elfo­
gyasztott«, és a kézzel vésett bélyegek - bármilyen ügyes kézzel dolgozott is 
a vésnök - sohasem sikerültek tökéletesen egyformára. 

A pénzverők kezdettől fogva arra törekedtek, hogya lehető legkevesebb 
emberi munkaerő-, anyag- és szerszámfogyasztással a lehető legtöbb érmét 
készítsék el. Számtalan kísérletet végeztek a pénzverés gépesítésére, köny­
nyebbé tételére - új, fejlettebb technológiákat igyekeztek kidolgozni, jobb mi­
nőségú anyagból készült verőtöveket alkalmaztak stb. De csak az újkorban, a 
XVL-XVII. században sikerült jelentős előrehaladást elérni. Miért ilyen ké­
sőn? Azért, mert minden verde féltékenyen őrizte a pénzverés mesterségének 
múhelytitkait! Nemcsak a nyilvánosságtól féltek, hanem más verdék munká­
sai, sőt saját munkatársaik elöl is elzárkóztak. Tapasztalatcserékről, újítások­
róI, kölcsönös segítségről szó sem lehetett. Aki egy verdébe bekerült 
munkásnak, és szakemberré lett, mindvégig az elsajátított technológiával dol­
gozott. Egyszerúen nem volt alkalma arra, hogy más technikai megoldásokat 
megismerjen, és egy észszerúbb technológiára térjen át. A pénzverés múvé­
szete betanított munkásokkal végeztetett rutinmunkává változott. Még az 
1800-as évek kezdetén is lényegében a kétezer évvel korábban kialakult kézi 
verési módszert használták nem egy európai verdében. A fejlődés csupán 
annyi volt, hogy a felső bélyeget már nem kézzel tartották, hanem egy rögzí­
tett járatban vezették fel-le. 

A rómaiak találták fel a fogó szerszámban való pénzverést. A hosszú 
nyel ú, harapófogóhoz hasonló szerszámba illesztették be az alsó és a felső bé­
lyeget, olyan módon, hogy törés vagy kopás esetében könnyen ki lehetett azt 
egy másikra cserélni. Az előkészített lapkát a két bélyeg közé szorították, 
majd a verést végző munkás a fogó t egyik kezével szilárdan tartva, kala­
pácsütéseket mért a felső bélyegre. Többféle megoldással is próbálkoztak, így 
pl. az alsó bélyeget tartó pofának hosszú, tüske alakú nyúlvány t készítettek. 
Ennek segítségével a szerszámot egy fatönkben vagy a kovácsüllöben is rög­
zíteni tudták. 
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Nagy voná­
sokban így fog­
lal hat juk össze a 
pénzverés kezde­
ti időszakát, a­
mely a Kr. e. 
VII.-V. századot 
fogja át. A kez­
detleges techno­
lógia, a gyakran 
változó össze té­
telű, sok szeny­
nyezést tartal­
mazó öntvények­
bőI készült lap­
kák és az egy ér­
mefajon belül is 
rengeteg variánst 
mutató vert pén­
zek jellemzik ezt 
a korszakot, va­
lamint a mérték­
telenül igénybe 
vett emberi mun­
kaerő. A korszak 
pénzei nem sza­
bál yos kör alakú­
ak; átmérőben, 

vastagságban és 
súlyban rendre 

Pénzverő szerszámok 

Ókori pénzek 

eltérnek egymástól. Az érmék széle gyakran be van repedezve. A lágyvasból 
és bronzból készített bélyegekkel csak kevés - pár száz darab - érmét tudtak 
kiverni, mert a bélyegek gyorsan koptak, és használhatatlanokká váltak. De -
bár a technikai kivitel fogyatékossága i tagadhatatlanok - művészi szempont­
ból a görög érmék mégis a kisplasztika remekei közé tartoznak. Ezt egyértel­
műen bizonyítja az antik érmék iránt világszerte egyre növekvő érdeklődés is. 
A szürakuszai érméken delfineket, az athéniakon baglyot, az ainoszi pénze-
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ken bakkecskét, Akanthosz érméin bikát marcangoló oroszlánt, Ainosz tetra­
drachmáin méhet és bakkecskét ábrázoltak. Thurioi kettős sztatérének érem­
képe bikát és delfint, az eliszi sztatér Zeusz szent madarának, a sasnak fejét 
mutatja. Az állatok mellett gyakran találhatunk növényábrázolást is. Így a ki­
líldai Szoloi város sztatérén szőlőfürtöt, egy rodoszi tetradrachmán két szőlő­
fürt között rózsát, Metapontum sztatérén árpakalászon ülő szöcs két mintázott 
meg művészi kézzel az ismeretlen vésnök. A görög mitológia alakjai közül 
láthatjuk Pallasz Athéné, Hermész, Pán, Dionüszosz, Apollón, Zeusz, Héra, 
Poszeidon, Héraklész isteneket, Arethusza nimfát és másokat. Az állandó ér­
tékű, megbízható ezüstpénzekkel ért el nagy gazdasági és politikai befolyást 
például Athén. Hatalmas mennyiségben kibocsátott tetradrachmáit a Kr.e. V. 
században világszerte el fogad ták, nemcsak a Földközi-tenger környékén, ha­
nem a leletek tanúsága szerint még a keleti népeknél is. Ezek később utánoz­
ták is a görög érméket (barbár pénzek). Más városállamok pénzverése 
jelentéktelenebb volt, kevesebb pénzfajtát verettek és a verdéjük időszakosan 
működött, nem állandóan. A görög ezüstpénzeken nincs értékjelzés: méreteik 
(nagyság és súly) alapján ismerték az érméket. Az athéni 10 drachmás érme 
(dekadrachmon) súlya 43 g, a nyolcad obol súlya 0,10 g volt. 

Az ókori görög érméket nem a bennük lévő ezüstérték miatt gyűjtik első­
sorban, hanem kisplasztikai művészeti értékük miatt. Ez olyan magas, hogya 
nemesfémérték szóba sem kerül mellette. Gondoljuk el, milyen művészi mó­
don oldották meg a vésnökök feladatukat a 3-5 cm2 nagyságú éremfelülete­
ken! Az érmék kör alakú lapját egy fej ábrázolásával lehetett a legjobban 
kitölteni, ezért látunk olyan sok oldalnézetben vagy szemközt ábrázolt portrét. 
Az emberi testet inkább ülő, fekvő, lépő vagy mozgás közbeni tartással min­
tázták, és nem nyugodtan álló alakként. Térdelő és nyilazó alakot is látunk a 
II. Artaxerxész perzsa király (Kr.e. 404-364.) uralkodása alatt forgalomba ke­
rült perzsa aranypénzeken. Érdekes hagyomány szól erről a pénzrői. Amikor 
Ageszilaosz spártai királya kisázsiai görög városok védelmében a perzsák el­
len háborút kezdett, a perzsák 30.000 ilyen aranypénzzel megvesztegették 
Ageszilaosz király szövetségeseit: Athént, Tébát, Korinthoszt és Argoszt. A 
szárazföldi csatákban ugyan Ageszilaosz maradt győztes, de a tengeren le­
győzték. Ekkor mondotta - gúnyos szójátékkal -, hogy őt harmincezer íjász 
győzte le - ti. annak a pénznek, amelyet szövetségesei a perzsáktól kaptak, -
hogy őt elárulják -, minden darabján egy térdelő íjász látható. 
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Magyar Szentföld 

Szomorú karácsony 

1945 decemberének második 
felében már alig halad a munka. 
A légitámadások mindent meg­
zavarnak. A közlekedés bizony­
talan. Állandóan szólnak az á­
gyúk. Mindenki nyugtalan. A nyi­
lasok menekülésre erőszakolják 
az em bereket. 

Híveink ezer kérdéssel ostro­
molnak bennünket: Mit te­
gyünk? 

- Mi maradunk. Nem azért fá­
radtunk a Magyar Szentföldért, 
hogy most gyáván elhagyjuk. 
Senkise mozduljon a helyéről! 

Decem ber 24-én este 6 óra­
kor mondottam el az éjféli misét 
a Betlehemi Barlangban. Tud­
tuk, hogy közel a felszabadulás 
órája, m ert egyre közelebb 
hangzottak a lövések a szentmi­
se és szentbeszéd alatt. 
Később értesününk, hogy az 

orosz csapatok már Lipótmező­
nél járnak. A Széher utca felől 
ereszkednek le. 

Karácsony ünnepén még nyu­
godtan elvégezhettük a szent­
miséket, de a hívek gyéren mu­
tatkoztak. Délután 3 órakor egy­
szerre óriási puskaropogás za­
varta meg az atyák papi zso­
lozsmáját. 

- Megérkeztek az oroszok 
előörsei! Már a parkunkban van­
nak - jelentette Karn ill testvér. 

Rövid tanácskozás után úgy 
döntöttünk, hogy eléjük me­
gyünk. A sekrestye ajtajában ta­
lálkoztunk velük. 

Megnyugtattak bennünket, 
hogy ne féljünk, sőt azt is azon­
nal hangoztatták, hogy az isten­
tiszteleteket végezhetjük to­
vábbra is. 

Mivel azonban nem tanácsos 
most bárkinek kimozdulnia az 
épületből, ajánlották, vOl)uljunk 
le a légvédelmi pincébe. Ugy 12 
órán át ugyanis a Magyar 
Szentföldről lőttek Pesthidegkút 
és a Gugger-hegy felé. Ejfél 
után kezdtek távolabbról hallat­
szani a lövések, mert a harc a 
hűvösvölgyi végállomás felé to­
lódott. 

így néhány órát pihenhettünk 
szobáinkban. Karácsony más­
napján mindnyájan rendesen 
miséztünk, de hívek nélkül. Hisz' 
akkor még javában dún a csata. 
December 28-án egy orosz őr­
nagy igazolta a zárda tagjait és 
az árvákat meg az idemenekül­
teket. A szilveszter- esti hálaadó 
ájtatosság még hívek nélkül tör-
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tént, de újév napján már a kör­
nyékből vettek részt a szentmi­
séken. Elsőpénteken elég so­
kan gyóntak és örömmel újsá­
golták, hogy nincs nagyobb ba­
juk. Boldogan tapasztalták, 
hogya Golgothai Kápolna telje­
sen ép ... 

A Hűvösvölgyet Budától még 
karácsony napján elszakították 
a harcok. Körülbelül áprilisig 
megszűnt a kenyér és az élelmi­
szerek szállítása. Ez a több mint 
három hónap szörnyű megpró­
báltatást jelentett. Ha lóhúst 
kaptunk, az még ünnepnek szá­
mított. Kenyeret az orosz kato­
naság juttatott. Ezekben a na­
pokban mindent odaadtak az 
em berek egy falat kenyérért. 

Elsírhattuk mi is Jeremiás pró­
fétával: »Keserűséggel lakatott 
jól engem , megrészegített üröm­
mel. Megfosztott engem a jólét­
től , elfelejtettem a jósorsot. A 
csecsemő nyelve az ínyéhez ta­
padt szomjúságában, a kisde­
dek kenyeret kértek, de nem 
volt, aki szegne nekik. Akik 
pompás ételeket ettek, az utcá­
kon pusztulnak el ; akik bíborban 
nevelkedtek, a szemétdombot 
ölelik« (Sir 3,15.17; 4,4-5) . 

Villany, víz, gáz nélkül nyomo­
rogtunk, és bátorítottuk a csüg­
gedőket , hogy csak türelem, 
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már nem sokáig tart. Még lesz 
itt új világ is, csak viseljük el alá­
zattal a bűneinkért ránkmért 
csapásokat. 

A Magyar Szentföld területén 
ezekben az idegőrlő napokban 
ötven ember szorongott együtt. 
Ugyanakkor megesett, hogy há­
rom orosz katonai parancsnok­
ság is tartózkodott nálunk: az 
árvaházban, a zárda egyik ré­
szében és a Szentföldi Múze­
umban. Egyik éjszaka még a 
gyóntató helyiségben is aludtak. 
Kultúrházunkat fürdővé alakítot­
ták. 

A Golgothai Szűzanya meg­
hallgatta kérésünket. Budapest 
hosszú ostrom a alatt egyetlen 
légi akna vagy 'bomba sem hul­
lott le közelünkben. Pedig egy 
ideig a nehéz ágyúk tőlünk alig 
10m éterről szórták a tüzet Bu­
dára. 

Sokszor úgy éreztük, leviszi a 
légnyomás épületeink tetejét. 

Február 11 -én kitörtek os né­
metek a várból. A rákövetkező 
napok és hetek új izgalmakkal 
jártak. Féltünk, hogy tönkre­
megy minden. Ezek a veszedel­
mek is elmúltak, és bátortalanul, 
de szívó s erőfeszítéssel m egin­
dult az élet. 

Majsai Mór OFM, A Magyar Szent­
föld évkönyve az 1946. évre, 27-28.0. 



Módszer 

Vágvölgyi Éva 
Az integratív módszer 

Sokan úgy gondolják, hogy a Szentírás szent és komoly 
dolog és emiatt csakis komoly, elmélyült előadások vagy be­
szélgetések formájában szabad közelednünk hozzá. Isten 
annyira szeretett minket, hogy a Megtestesült Igében, gőgi­
csélő kisgyermekként közénk jött, csak hogy közelebb lehes­
sen hozzánk. Hogy O ilyen kicsivé lett értünk, azt mutatja 
számunkra, hogy tőlünk sem tudós komolyságot vár, amikor 
Hozzá közeledünk, hanem egész lényünket, a szívünk szere­
tetét és nyitottságát. 

Fontos tehát, hogy ne csak az értelmünkkel, hanem 
egész személyiségünkkel részt vegyünk ebbep a párbeszéd­
ben, minden érzékszervünket vonjuk be az O megismerésé­
be. Erre törekszünk akkor, amikor egy-egy szentírási sza­
kasz feldolgozásakor nem csak verbálisan, hanem vizuális, 
auditív és kinetikus oldalról közelítjük meg a témát: 

Verbális ............... 

I
r-----------, 

. TÉMA 

Vizuális 

----
Auditív / ----- Kinetikus 

Hogy a négy oldal közül melyik dominál (az is előfor­
dulhat, hogy valamelyik kiesik), azt a téma szabja meg. 

A módszer a következőképpen alakul a gyakorlatban: 

TÉMA: A vak Bartimeus meggyógyítása.. Mk 10,46-52 

l . Egyéni, írásbeli meditáció: vaknak lenni és látni tudni. 
A résztvevők a címszavak alá szófordulatokat, szókapcsola-
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tokat írnak. A csendes egyéni munka után az összesítéssel 
egy kis fogalmi szótárt kapunk. 

2. A diavetítőbe valamilyen szép természeti képet helye­
zünk. de a vetítő lencséjét előtte szándékosan rosszul állit­
juk be. hogy a résztvevők csak elmosódó foltokat lássanak a 
képből. Aztán lassan élesít jük a képet. E rövid kis játék után 
hagyjuk. hogy a résztvevők szabadon fogalmazzák meg a ta­
pasztaltakat. 

3. Identifikációs játékok: a. Mindenki behúnyt szemmel 
járkál a teremben (beszélgetni nem szabad). Egyetlen lehető­
ség a tájákoz6dásra és a kapcsolatteremtésre az érintés. a 
tapintás. Utána nyitott szemmel mindenki megpróbálja el­
mesélni. hogy mit tapasztalt. 

b. A csoport körbe áll és a körbe beállítunk két résztve­
vőt. akiknek beköt jük a szemét. Egyiküknek a kezébe adunk 
két pálcát. a másiknak pedig egy kendőt. Akinél a pálcák 
vannak. az időnként összeüti őket. hogy jelezze. merre van. 
Akinél a kendő van. az megpróbálja elérni és a kendővel 
meglegytnteni a másikat. Ha sikerül. a kopogtató lesz a fogó 
és a kendős helyébe új résztvevő jön a körből. 

c. A csoport csukott szemmel figyel. Egy valaki különbö-
ző embertípusok járását utánozza: 

sánta ember bicegése 
kövér ember döngő léptei 
katonás járás 
öreg néni tipegése 
gyerek ugrándozása, stb. 

A csukott szemű csoporttagok megpróbálják felismerni. 
hogy ki az. 

4. A vezető felolvassa a vak Bartimeus meggyógyítását 
(Mk 10.46-52). a résztvevők csukott szemmel hallgatják. A 
felolvasás után kinyit ják a szemüket és megpróbálnak a kö­
vetkező kérdésekre választ adni: Mi az. ami különösen meg­
szólított a szövegből? Melyik kép ragadott meg a legjobban? 
Milyen érzéseket ébresztett? 
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5. Csoportos beszélgetés-
ben, a vezető irányításával ki­
bontják a szöveg drámai szer­
kezetét és felépítését. 

6 . Hangzókép: A történet 
egyik jelenetének vagy motí-­
vumának ábrázolása, ritmus­
hangszerek zenei aláfestésével: 
Jerikó egy keleti város, egy vak 
koldus kiabál, rászólnak: Hall­
gass!, ő még jobban kiabál. 

7 . Dlaképkészítés: A Barti­
meus-történet egyik tetszőleges 
motívumát a résztvevők diake­
retbe feszített pergamenre raj­
zolják színes, vékony rostirón­

Módszer 

nal. Amikor elkészültek, levetítik. A vetítést is lehet ritmus­
hangszerekkel kísérni. 

8. Énektanulás: A jerikói vak c. Gen Rosso dal (Dalolj unk 
az Úrnak c . kottásfüzet, 93) 

9 . Befejező szertartás: Bátorság, kelj fól, téged hív! 
A résztvevők körben ülnek; a kör közepén egy nagy, égő 

gyertya áll. A résztvevők mindegyike a kezében is tart egy­
egy kis gyertyát, de az nem ég. Halk, meditációs zene szól. A 
vezető odalép az egyik résztvevőhöz és azt mondja neki: Bá­
torság, kelj fOl, téged hív! Majd a kör közepére vezeti és meg­
gyújtat ja vele a nagy gyertyáról a kis gyertyáját. Ez a részt­
vevő ugyanígy tesz a szomszédjával, majd az is a szonszédjá­
val, míg mindenkinek nem ég a gyertyája. Az foglalkozást 
énekkel vagy közös könyörgéssel fejezik be. 

Az Integratív m6dszerhez a következő Irodalomban találhatunk 
segítséget: * TarJányl Béla: Csodák c. Jegyzetében a 182. olda­
lon van egy m6dszermutat6 mindhárom kötethez (falálkozások, 
Csodák. Példabeszédek. Pázmány Péter R6mal Katolikus Hittu­
dományi Akadémia. 1985) * Luc Aerens: Száz eljárásm6d a ke­
r,esztény csoportmunkához (Prugg Verlag. 1989) * Vágvölgyi 
Eva: Megértesz? Megért/ek? (MIkrokozmosz Stúdl6. 1988) 
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OLVASÓINK KÉRDEZIK 
A kérdésekre Gaál Endre esztergomi biblikus tanár válaszol 

~ Kérdés: Nem világos a Lk 16,10· 11 és a 16,12 értelme. 

Válasz: A kérdéses versek a hütlen intézőről szóló példabeszéd továbbér· 
telmezésével adnak útmutatást a keresztény közösség számára. Maga a példa­
beszéd dicséri e világ fiait, milyen okosan járnak el saját dolgukban. Nem a 
módszerek követésére buzdít, hanem elvárja, hogya világosság fiai is kellő 
ügyességgel, erőkifejtéssel munkálják a maguk értékeit. 

Erre az elvárásra hoz rögtön konkrét példát a 9. vers. Az evilági javakat 
úgy kell felhasználni, hogy barátokat szerezzünk magunknak: utalás a jóté. 
konykodásra (vö. Lk 12,33). A jámbor zsidók egy rétege még a jogosan szer­
zett vagyontól is idegenkedett vallási okok miatt (vö. Sír 5,8; 27,2). Így 
alakult ki és állandósult a hamis mammon semita jellegü szófordulat a vagyon 
jelölésére. (A mammon szó kapcsolatba hozható az aman igével: ami biztos, 
biztonságot ad. De az ige jelezheti a hüséget, szilárdságot is.) 

A 10. verstől új téma jelenik meg, amely már nem közvetlen lebontása a 
példabeszédnek. A hütlen intéző esete csak alkalom arra, hogy a rábízott ja· 
vak hil kezelésére hívja fel a figyelmet. (Itt a hütlen intéző már semmilyen vo­
natkozásban nem példakép, inkább elrettentő üzenet.) Az itt következő versek 
mégis szorosan kapcsolódnak a 9. vershez. A megjelenő kulcsszavak: mam· 
mon (9.11.13), hűség (10.11.12), igazi (érték) (ll.v.) mind visszavezethetők a 
héber aman igére, egyfajta szójátékot sejtetnek. 

A 10. vers egy általános életbölcsességet fogalmaz meg, amely profán kö­
rökben is szólásként élhetett (vö. Lk 19,17). Ezt a »/IL"Lség - Mtlenség «, »ki· 
csiben - nagyban« témát alkalmazza tovább a 11. vers, ahol a hamis 
mammon, a »kicsi" az evilági javakat jelenti. A hütlen ügyintéző példájával 
ellentétben itt is hünek kell lenni a kezelésében. A »nagy «,_az igazi az örök 
üdvösség. Ezek szerint, aki hütlen a világi javak kezelésében, nem kezelheti 
az örök élet javait. 

A 12. vers megismétli más szavakkal: a hamis mammon = az idegen (jó); 
az igazi = a tiétek. A keresztény számára az evilági javaknak, még ha hüen 
kezeli is őket, idegenek kell lenniük. Az ő saját értékvilágát az örök javak je· 
lentik . 
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Sok szentírásmagyarázó a »rábízás« szóból és a példabeszéd főalakjáról 
(megbízott intéző) arra következtet, hogy itt az egyházi tisztségviselőket szó­
lítja meg a jézusi figyelmeztetés (vö. Lk 12,41-48). A közösség anyagi javait 
hüen kell kezelni ük, csak így méltók arra, hogy az örök javak intézői legye­
nek. 

Nem áll ezzel ellentétben a záró-logion ("nem szolgálhattok egyszerre Is­
tennek és a mammonnak"), mert itt a szolgálni kifejezés, mint gyakran a Bib­
liában, kultikus szolgálatot, imádást sejtet. Így választani kell: vagy Istent, 
vagyamammont imádod. 

~ Kérdés: Szent Lukács evangéliumában különösen sok az értelmileg 
nem összetartozó, inkább külsőségek miatt egymás mellé frt jézusi 
mondás. Mi az oka? 

Válasz: Az evengéliumok, a kutatás mai állása szerint, nem az írók szemé­
lyes visszaemlékezései alapján készültek. Inkább az a helyzet, hogy Jézus ta­
nítványi köre sokat megőrzött a Mester tanításából, és ez is részét képezte a 
hitvallások és hitértelmezések mellett az ősegyházi igehirdetésnek és közössé­
gi életnek. A feltámadás fényénél, a teljes hitbizonyosság birtokában hirdetik, 
hogy a Názáreti Jézus Isten Fia, őt Úrrá és Messiássá tette Üdvözítő Istenünk. 

Az »Evangélium« anyaga tehát az ősegyház életében őrződik és formáló­
dik. Ennek a folyamatnak részeként értelmezhető az az evangéliumokban is 
tettenérhető jelenség, hogy különféle rövid Jézus-mondásokat katekétikai cél­
lal összekapcsol nak. A kapcsolódások sokszor nem tartalmi-logikai összefüg­
gés, hanem külső tényezők, pl. szóazonosság alapján adódhatnak, így segítve 
az emlékezetet. Szent Lukács evangéliumát részben Szent Márk evangéliumá­
ra, részben egy írott, de számunkra elveszett beszédgyűjteményre (ún. Q-for­
rás) vezetik vissza. Szent Lukácsnak terjedelmes saját anyaga is van, amelyet 
a hagyományból merített. Az evangéliumok írói saját teológiai céljuk igényei 
szerint válogattak a rendelkezésükre álló anyagban és azt saját szempontjaik 
szerint rendezték. E rendezés során nemegyszer megőrizték a már formába 
rögzült beszédanyagot és általában ilyen esetben találkozunk a kérdező által 
felvetett problémával. 

~ Kérdés: A Csel 19,18 (ahol az efezusi ördögúzőkről van szó) az UKB 
(SziT, 1973) szerint fgy hangzik: "Sok hfvő is előállt, és nyfltan feltárta 
mesterkedéseiket. cc A Békés-Dalos fordftás viszont ezt frja: "Sok hfvő 
előállott és nyfltan föltárta tetteit. cc (Itt arra gondolhatunk, hogy saját tet-
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teiket - bűneiket - vallották meg nyilvánosan; vagy esetleg Jézus tetteit 
tárták fel?) Melyik a helyes fordftás ill. értelem, és mi magyarázza az el­
térést? 

Válasz: A szent író a kérdéses részben, a 17-20. versekben a vándor zsidó 
ördögűzők felsülésének a keresztény hit szempontjából pozitív hatásait fejti 
ki. Ezek egyike, hogy sok hívő előáll és bevallja, valamint kinyilvánítja, közli 
»tetteiJ«. 

A görög szövegben a saját tetteikről van szó, így a Békés-Dalos féle fordí­
tás helyesebb. E tetteket a szentírásmagyarázók - a szövegösszefüggés alap­
ján - a mágikus varázslásokra értelmezik. (Negatív a »tettek« sz6 értelme a 
Lk 23,51-ben is.) Tehát a hívők, keresztények bevallják és nyilvánosságra 
hozzák ilyen jellegu helytelen cselekedeteiket. 

Kiket értsünk hívőkön? Vannak, akik az újonnan megtértekre gondolnak 
csupán. Ökjuttatják így kifejezésre szakításukat a varázslásokkal. Mások ide­
vonják a korábban megtérteket, és inkább arra gondolnak, hogy egyes hívek, 
ha kereszténnyé lettek is, nem szakítottak teljesen előbbi hiedelmeikkel 
(szinkretizmus). Csak most, az események hatására fejezik ki teljes elutasítá­
sukat. 
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sének egyik leghűségésebb darabja. A makett Mulder professzor, a leiden-i 
egyetem tanárának irányítása mellett készült, aki az 1 Királyok könyve 6-7 
templomról szóló szövegét vette alapul. Méreteit tekintve (hossza 27 m, szé­
lessége 9 m, magassága 13 m) a Templom nem volt jelentős építmény. Kizá­
rólag Isten hajlékának szánták, és nem arra, hogy nagy tömegek gyűljenek 
össze bennt:. 

A szolgálatot teljesítő pap először az udvaron ment át, ahol a bronzból 
készült áldozati oltár és a rituális tisztálkodásra készített bronzmedence állt, 
ez utóbbit 12 bronz-bika tartotta. A pap innen lépcsőkön a szentélybe jutott, 
amelyet ciprusfából készült, virág, pálmafa és kerub faragványokkal díszített 
és arannyal borított ajtószárnyak zártak el az udvartól. A szentélyben állt az 
arany· illatáldozati oltár, az arannyal borított, akácfából készült asztal a kitett 
kenyerek számára, valamint a hétágú "gyertyatartó" ill. mécses, amelyben saj­
tolt faolajat égettek. Szükség volt erre, hiszen a természetes fény igen gyéren 
szűrődött csak be a fal fenti részébe vésett kis ablakokon. A padlóra szintén 
aranylemezekt:t erősítettek egymás mellé. A Templom belseje két részre osz­
lott (Szentély és a Szentek Szentje), a két részt oszlopokra kifeszített függöny 
választotta el egymástól. Belül, a Szentek Szentjében állt a frigyláda, a Szö­
vetség ládája. Ide a főpap csak az Engesztelés napján léphetett be, és nem is a 
díszes főpapi ruhájában, hanem külön erre a célra készült fehér gyolcsruhá­
ban; ezzel azt fejezte ki, hogy engesztelő szertartást végez önmagáért, házá­
nak lakóiért és az egész zsidó népért. A Szentek Szentjét és a Szentélyt a 
falakon kívül kívül, három emeletre osztva raktárhelyiségek övezték. 

Salamon templomát Nabukadnezár babiloniai király rombolta le Kr.e. 
587-ben. A száműzésből visszatérő zsidók Kr.e . 515-ben fejezték be a Temp­
lom újjáépítését. Keveset tudunk erről, az azonban bizonyos, hogy bár a régi 
tervrajzot követték, az új templom meg sem közelítette a salamoni Szentély 
káprázatos szépségét. Nagy Heródes azzal akarta megnyerni zsidó alattvalói­
nak rokonszenvét, hogy korának hellénista pompájában Kr.e. 19 és 9 között 
átépítette a Templomot. A munkálatok teljes befejezésére azonban csak Kr.u. 
64-ben került sor. A kész Templom teljes zépségében csak néhány évig gyö­
nyörködhettek a jeruzsálemi zarándokok: a rómaiak Kr.u. 70-ben földig le­
rombolták. 

A múzeum második termébe belépve egy zsoltárból vett idézet fogadja a 
látogatót: "Öröm töltött el, amikor jelezték, hogy indulunk az Úr házába ... « 

(Zsolt 122,1). És valóban: szinte szentföldi zarándokként érezhetjük magun-
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kat itt is. Az első üvegszekrényben elhelyezett jellegzetes palesztínai tárgyak 
után a mai Jeruzsálem Templom-hegyének makett je fogad bennünket. 

A teremben található vitrinek a zsidó és keresztény vallás fejlődését mu­
tatják be a Második Szentély lerombolása utáni időkben. A zsidóság mai is­
tentiszteletét az amszterdami portugál zsinagóga mása szemlélteti. A tető 

leemelésével a zsinagóga gondosan kimunkált belsejébe is betekinthetünk. Az 
üvegszekrényekben liturgikus használatra szánt eszközöket láthatunk: Tóra­
tekercset, Tóra-mutatót, imaköpenyt, imaszíj at, szédertálat, stb. A keresz­
ténységből a római katolikus hagyományt a szentrniséhez használt liturgikus 
tárgyak (kehely, úrmutató, paténa, stb.), a protestáns hagyományt pedig díszes 
olvasóállványra kihelyezett Biblia szemlélteti. 

Egy külön, kisebb teremben állították ki a múzeum alapítója által készÍ­
tett első makettet, amely a pusztában vándorló zsidó nép első szentélyét, a 
Szent Sátort ábrázolja. Schouten tiszteletes aprólékos műgonddal kilenc év 
alatt készítette el ezt, eredeti, a Szentírásban leírt anyagok felhasználásával 
(ld. képünket a 34. oldalon). 

Ilyen, elemekből összerakható és hordozható szentélyeket más népek 
kultúráj ából is ismerünk. Régészeti ásatásokból tudjuk, hogy ilyenek Egyip­
tomban is voltak. Jóllehet a Szentírás részletesen leírja az izraeliták szenté­
lyét, mégis hiányzik néhány lényeges mozzanat. Nem tudjuk például, vajon a 
sátor teteje lapos volt-e, vagy gerinces. Nem tudjuk azt sem, hogy az angya­
lok milyen testtartásban álltak a frigyláda fölött, vagy milyen alakú volt a mo­
sakodó medence. Építési tervünk, pontos leírásunk van ugyan, de rajzunk 
nincs. Ezért különböznek több apró részletben az egyes makettek, mert készí­
tőiknek ezeknél a részleteknél a saját fantáziájukra kellett hagyatkozniuk. 

A sátorhoz használt anyagokat a zsidók jórészt Egyiptomból hozták ma­
gukkal, vagy saját tulajdonukból adták össze. A pusztában nem él sok fafajta, 
de akácfából volt elég. A szükséges bőrt pedig nyájaik szolgáltatták. Az ókori 
népeknek Közel-Keleten nagy gyakorlatuk volt a fonásban, a szövés ben és a 
természetes festékek használatában. A skarlátvörös színt egy rovarfajtából, a 
gazdagságot is kifejező lila (bíbor) színt pedig egy csigafajtából nyerték. 

»A Biblia Múzeuma« Amszterdamban jó példája annak, hogyan lehet 
hitoktatók és hittanosok számára közel hozni a Szentírást, alkalmasint úgy is, 
hogy a kiállított tárgyakat nemcsak megcsodálni, de megfogni, megtapintani 
és tanulmányozni is lehet. [Foly tat juk] 
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Társulatunk életéből 

A Társulat idei közgyűlése a Szent Jeromos ünnepét követő napon, 
október l-én volt a budapesti Patrona Hungariae Gimnázium díszter­
mében. Szentmise után - Tarjányi Béla ügyvezető elnök bevezető sza­
vait követően - Bellér Lajos verbita atya tartott igen érdekes előadást a 
Fülöp-szigeteken folyó missziós és főleg biblikus apostoli munkáról, 
saját 35 évi tapasztalatai, élményei alapján. Szóba került a(z ottani) 
szentírásfordítás igen nehéz munkája és sikere, a plébániánként szer­
vezett biblikus szemináriumok rendszere, az átélt és helyi vonásokkal 
gazdagított liturgía, a közösségek úlján megújuló és evangelizáló egy­
ház. - Társulatunk tevékenységnéről sok információt nyújtott a Biblia­
kőzpont munkatársainak rövid beszámolója (imacsoport, tovább­
képzési munkacsoport, kiadványok és terjesztés, országos szervezés és 
az egyházmegyei központok munkája). Örömmel állapíthat juk meg, 
hogy több egyházmegyei koordinátor és nem kevés távollakó tagtár­
sunk is részt tudott venni a gyűlésen . De nagyon örültünk annak is, 
amiről egyik tagtársunk levele tanúskodik: »Távolmaradásom tekint­
sétek együttérzőnek, imádsággal emlékezem az adott időpontban «. 

A budapesti Jeromos~sték októberi előadását Gyürki László ka­
nonok, teológiai tanár tartotta »A család az Ószövetségben és a rabbi­
nikus irodalomban « címmel. A hagyomány sok, alig ismert kincsét 
feszült figyelemmel szívta magába a hallgatóság, és a felvetett kérdé­
sek is bizonyították az élénk érdeklődést. - A novemberi összejövetelt 
Fodor Győrgy gk. parókus, teológiai tanár és felesége, Sárkőzi Júlia 
arab nyelvtan ár »Biblia és Korán a Közel-Keleten« című, vetített ké­
pes, személyes élményekkel alátámasztott előadása tette érdekfeszítő­
vé. A jelenvoltak megérthettek valamit az iszlám lelkületéből, a Biblia 
és a Korán küzdelmeiből a világ sok országában, az arabok mindenna­
pi életéből, sőt a politika és vallás összefonódásaiból is. 

A kővetkező Jeromos esték előadói : Jaryuár ll-én Tarjányi Béla, az új­
szövetségi szentírástudomány tanára (0- és újszövetségi próféták), 
február 8-án Raj Tamás főrabbi (A Tízparancsolat zsidó szemmel). 
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i. ~ 
~ ~ ~ »llIusztráció Jézus csodáihoz« témában rajzpályázatot hirdet a ~ 
~ Szent Jeromos Bibliatársul~t Győregyházmegyei Alközpont ja és a ~ 
~ Mosonmagyaróvári Piarista AHalános Iskola és Gimnázium. A pályá- ~ 
~ zat technikája szabadon választható (festés, ceruzarajz, zsírkréta, ~ 
i pasztell, monotypia, linómetszet, stb.) A képek mérete A2-nél ne le- ~ 
~ gyen nagyobb, az alkotásokat paszpartu-ra (paspartous-ra) kérjük el- ~ 
t készíteni. Beadási határidő : 1995. május 1. A beküldött alkotásokat ~ 
~ májusban mutatjuk be. ~ 
f , I 
~ Három kategóriában 3-3 helyezettet dljazunk. (I. alsós 6-10 év; II. ~ 
~ felsős 10-14 év; III. középiskolások 14-18 év.) A pályázók egy hetes ~ 
l (szaktanár vezette) nyári alkotótábor keretében tovább szépítik a han- ~ 
~ ság ligeti Iskolakápolnát. A pályamunkák hátoldalán kérjük feHúntetni a ~ 
~ készítő nevét, korcsoport ját, iskoláját és isko~ája címét. Az alkotásokat ~ 
i az alábbi címre kérjük elküldeni: Piarista Alt. Isk. és Gimnnázium, ~ 
~ 9200 Mosonmagyaróvár, Fő u. 4. (Pályi Gábor Sch.P. igazgató atya) ~ 
~ ~ 
~z.'w-#.w.,qZ'.,y$$qW~;w.,y//.0?7_.,yffi.mvAWMYAW//A?A$j7##",,//@=-.,y.,y.,y.,y$/W/,y##Amj7ó11WA7AW~~ 

Kecskeméten a helyi Jeromos-csoport tagjai júniusi összejövetelü­
kön a Dei Verbum zsinati tanítás fő elvei ről és néhány érdekes régé­
szeti felfedezésről hallhattak ismertetést, szeptemberben pedig a 
Szentföld 10 évezredes történetének - főleg az üdvtörténet nagy ese­
ményeinek - emlékeiből kaptak ízelítőt egy vetítettképes élmény-be­
számoló révén. (Az előadó mindkét alkalommal Székely István volt.) 

Vácott a régóta múködő csoport szeptemberben a Dei Verbum 
konstitúciót igyekezett alaposan megismerni előadás és megbeszélés 
keretében. - Nem sokkal később tartotta alakuló összejövetelét a város 
második Jeromos-csoportja (a Jézus Szíve plébánia közösségéből). 

Júliusban a Győri Egyházmegye ifjúsági rajzpályázatának győzte­
sei HanságIigeten táboroztak. Az egyhetes idő lelkigyakorlat és alk~ 
tótábor is volt; a résztvevő fiatalok szaktanár irányításával megfes­
tették a helybeli iskolakápolna triptichonját (Gábriel és Mihály főan­
gyal képe közt a középen Jézus születése), valamint az ablakok moza­
ikját. - A pályázatot az idén is meghirdetik, ld. fent. 

A gy6ri egyházmegyei tagság els6 6szi összejövetelét a Székesegyház fel­
szentelési évfordulójának ünnepén tartotta, így - a társulati esem é-
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nyek megbeszélése után - Wolf Pál Péter plébános, egyházmegyei ko­
ordinátor a Szentírásnak a templomra vonatkozó szövegrészeit idézte 
fel, majd a Székesegyházban közösen imádkozták az ünnepi vesperást. 
- Az egyházmegyei központ a Szentírás Vasárnapján Sopronban ren­
dezett ünnepi bemutatkozást. Ez a tavaszi versenyen helyezést elért 
bibliai gyermekrajzok kiállításával kezdődött, a Szent István Katolikus 
Ált. Iskolában. A megnyitó beszédben Wolf Pál Péter atya további 
munkára buzdította a fiatal művészeket, akik között már ott lehetnek a 
jövő templomfestői is. (A kiállítást a következő héten is sokan látogat­
ták.) Az ünnepség a Szent Orsolya iskola dísztermében folytatódott; itt 
a Szent István iskola tanulói színielőadásban elevenítették meg Tóbiás 
történetét, majd a diákok bibliai vetélkedőn bizonyították szentírási is­
mereteiket. Ezek után a Szent Domonkos templom hittantermében fo­
gadták szeretettel a Szentírás ügye iránt érdeklődők közösségét. Bánó 
Georgina váci munkatársunk, Bibliaközpontunk képviseletében szólt a 
Szentírásról, amelyben Isten párbeszédre hív mindnyájunkat; hangsú­
lyozta, hogy nem elég csak a Biblia szavait érteni, tanítását meg is kell 
valósítanunk. Wolf Pál Péter atya a bibliaapostolság ügyéről és Társu­
latunk ezt segítő tevékenységéről beszélt, buzdítva a Szentírás min­
dennapi olvasására, a konkréten felsorolt apostoli feladatokra. A 
szentírásvasárnapi ünneplés koncelebrációs szentmisével zárult. 

A Győri Egyházmegye Jeromos-csoportjainak összejövetelei: 

minden hó 1. keddjén 19 órakor: Jánossomorja, Szabadság u.30. 
minden hó 2. keddjén 19 órakor: Győr, Káptalandomb 7. 
minden hó 3. keddjén 19 órakor: Sopron, Mátyás király u.2. 
minden hó 4. keddjén 19 órakor: Magyaróvár, Fő u.4. 
minden szombaton 18.30-kor: Sopron, Gesztenyés uA. 

Tagságunk egy kis csoportja a jövő évben is minden második héten 
[az év páratlan péntekein du . 5-6-ig a Bibliaközpontban] imaórát tart, 
hogy Isten áldását kiesdje munkánkhoz, és imáiba foglalja minden 
egyes társulati Tagunk, Jótevőnk és Olvasónk személyes problémáit, 
gondjait. 
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Ajánlatunk 

PÁLYÁZAT 

JI 6 uáapesti l1jszövetségi 'TanszéRjs a Szentírás JI[apívány 
pá[yázatot fiiráet egy fegafá66 50 o[áafas pá[yamű megírására 

AZ EG YHÁZ SZENTJEI ÉS A SZENTÍRÁS 
címmeL I. áij 60.000 :rt, II. áij 40.000 :rt, III. áij 20.000 :rt 

J{atárúfő: 1995. márc. 15. JI 6eaáott /(úiratol(gt megtartjut 
a nyertes műve/(/(iaáási joga a 'Bw[iatársu[atná[ marad. 

Cím: 'Tarjányi 'Béfa 1053 'Bp. Papnöveúfe u. 7. 

'Ereáményfiiráetés 1995. ápr. 24-én. 

KIADVÁNYAINK: 

* W. RadI, Galata levél, STUTTGARTI KISKOMMENTÁR 9, 
Újdonság! (Szt. J. BL) Ára : 230,- Ft 

* B . Mayer, Filippi és Filemon-levél, ST. KISKOMMENTÁR 
ll , Újdonság! (Szl. J. BL) Ára: 240,- Ft 

* Otto Knoch, 1. és 2. Tesszaloniki levél, STUTTGARTI KIS­
KOMMENTÁR 12, (Szl. J . Bt.) Ára : 220,- Ft 

* Jacob Kremer, 2. Korintusi levél, STUTTGARTI KISKOM­
MENTÁR 8, (Szt. J . BL) Megjelenés előtt!! Ára: 280,- Ft 

* Újszövetségi szentírás, ford . Békés G. - Dalos P., 12. , javí­
tott kiadás (Bencés Kiadó - Szt. J . BL) Ára: 286, - Ft 

* Jézus nyomában - bibliai album, l. r ész, l44 színes, bera­
gasztható képpel. Ára: 250, - Ft (10 db-tól: 200.- Ft) 

* Vágvölgyi Éva, Az aranyvirág - mesék kicsiknek és nagyok­
nak (Szl. J. Bt. 1992). Ára: 180,- Ft 

* BIBLIAI OLVASÓKÖNYV ,.A«, ,.a.. [hallássérült vagy értelmi 
fogyatékos gyermekek számára] Ára : ] 58 , - ill. 198,- Ft 
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